EU Declaration of

Name and address of the
manufacturer ()

Product Name @

Model/ Type designation ©®

Additional information/ ac-
cessories ©®

Conformity(® 7]

TQ-Systems GmbH
MuhlstralRe 2, 82229 Seefeld, Deutschland

Sensor Unit

TQ SET ES103 L SCT4 (353665.01xx)
SMA Commercial Energy Meter 600 A (COM-EMETER-A-20)

None

We as the manfacturer declare under our sole responsibility the issuance of this declaration and that
the product described above complies with the essential requirements of the following EU harmoniza-
tion regulations of the Union using the listed standards and test specifications.®

Directives 2014/35/EU

2014/30/EU

2011/65/EU

Notified body:©)

Signed for and on behalf of:

Seefeld 12.1.2024

(Place) (Date)

Low Voltage Directive (LVD)
(OJ L 153, 22.5.2014, p. 62-106)

e EN61010-1:2010/A1:2019/AC:2019-04
e ENIEC 61010-2-030:2021/A11:2021

Electromagnetic compatibility (EMCD)
(OJ L 153, 22.5.2014, p. 62—106)

e EN61326-1:2013

RoHS Directive: Restriction of the use of certain hazardous
substances (RoHS)
(OJ L 153, 22.5.2014, p. 62-106)

e ENIEC 63000:2018

None

S

P2 /%

—

(4

Thomas Zwanziger
Head of Business Unit TQ-Automation
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Appendix (de/en/fr/es/pt/it/nl/da/sv/fi/el/pl/cs/sk/hu/ro/bg/sl/hr/et/Iv/It/mt/
ga)

0. (de) EU-Konformitatserklarung / (en) EU Declaration of Conformity / (fr) Déclaration de conformité de I'UE / (es)
Declaracion de conformidad de la UE / (pt) Declaragédo de conformidade da UE / (it) Dichiarazione di conformita UE /
(nl) EU-Verklaring van Overeenstemming / (da) EU-overensstemmelseserkleering / (sv) EU-férsdkran om éverens-
stammelse / (fi) EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus / (el) AlAwan cuppépewong EE / (pl) Deklaracja zgodnosci UE
/ (cs) EU prohlageni o shodé / (sk) Vyhlasenie o zhode EU / (hu) EU-megfeleléségi nyilatkozat / (ro) Declaratia de
conformitate UE / (bg) EC geknapauus 3a cbotBeTtcTtue / (sl) Izjava EU o skladnosti / (hr) EU izjava o sukladnosti /
(et) ELi vastavusdeklaratsioon / (Iv) ES atbilstibas deklaracija / (It) ES atitikties deklaracija / (mt) dikjarazzjoni ta' kon-
formita tal-UE / (ga) Dearbhu comhréireachta AE

1. (de) Name und Anschrift des Herstellers / (en) Name and address of the manufacturer / (fr) Nom et adresse du fabri-
cant / (es) Nombre y direccién del fabricante / (pt) Nome e endereco do fabricante / (it) Nome e indirizzo del produt-
tore / (nl) Naam en adres van de fabrikant / (da) Producentens navn og adresse / (sv) Tillverkarens namn och ad-
dress / (fi) Valmistajan nimi ja osoite / (el) Ovopa kai dietBuvon Tou katackeuaoTh / (pl) Nazwa i adres producenta /
(cs) Nazev a adresa vyrobce / (sk) Nazov a adresa vyrobcu / (hu) A gyart6 neve és cime / (ro) Numele si adresa
producatorului / (bg) Vime n agpec Ha npoussogutens / (sl) Ime in naslov proizvajalca / (hr) Naziv i adresa pro-
izvodaca / (et) Tootja nimi ja aadress / (Iv) Razotaja nosaukums un adrese / (It) Gamintojo pavadinimas ir adresas /
(mt) L-isem u l-indirizz tal-manifattur / (ga) Ainm agus seoladh an mhonaréra

2. (de) Produktbezeichnung / (en) Product name / (fr) Nom du produit / (es) Nombre del producto / (pt) Nome do
produto / (it) Nome del prodotto / (nl) Naam van het product / (da) Produktnavn / (sv) Produktnamn / (fi) Tuotteen ni-
mi / (el) Ovopa mpoidvTtog / (pl) Nazwa produktu / (cs) Nazev produktu / (sk) Nazov produktu / (hu) Termék neve /
(ro) Denumirea produsului / (bg) Nme Ha npoaykTa / (sl) Ime izdelka / (hr) Ime proizvoda / (et) Toote nimi / (lv)
Produkta nosaukums / (It) Produkto pavadinimas / (mt) isem tal-prodott / (ga) ainmniu tairge

3. (de) Modell/ Typenbezeichnung / (en) Model/ Type designation / (fr) Désignation du modéle/ type / (es) Designacion
de modelo/ tipo / (pt) Designagéo do modelo/ tipo / (it) Designazione del modello/ tipo / (nl) Model/ Type aanduiding /
(da) Model/ typebetegnelse / (sv) Modell/ typbeteckning / (fi) Malli/ tyyppimerkinta / (el) Ovopaaia povrtéAou/ TdtTou /
(p1) Oznaczenie modelu/ typu / (es) Oznaceni modelu/ typu / (sk) Oznacenie modelu/ typu / (hu) Modell/
tipusmegjeldlés / (ro) Denumirea modelului/ tipului / (bg) O603Ha4eHne Ha mogena/ Tvna / (sl) Oznaka modela/ tipa /
(hr) Oznaka modela/tipa / (et) Mudeli/ titibi nimetus / (Iv) Modela/ tipa apziméjums / (It) Modelio/ tipo Zyméjimas /
(mt) mudell/isem tat-tip / (ga) Ainmniu samhail/cineal

4. (de) Wir als der Hersteller erklaren in alleiniger Verantwortung die Ausstellung dieser Erklarung und dass das oben
beschriebene Produkt die grundlegenden Anforderungen der nachfolgenden EU Harmonierungsvorschriften der Un-
ion erfullt unter Verwendung der aufgefliihrten Normen und Prifvorgaben./ (en) We as the manufacturer declare un-
der our sole responsibility the issuance of this declaration and that the product described above complies with the es-
sential requirements of the following EU harmonization regulations of the Union using the listed standards and test
specifications. / (fr) En tant que fabricant, nous déclarons sous notre responsabilité I'émission de cette déclaration et
que le produit décrit ci-dessus est conforme aux exigences essentielles des réglements d'harmonisation suivants de
I'Union européenne en utilisant les normes et les spécifications d'essai énumérées. / (es) Nosotros, como fabricantes,
declaramos bajo nuestra responsabilidad la emisién de esta declaracion y que el producto arriba descrito cumple con
los requisitos esenciales de los siguientes reglamentos de armonizacién de la Unién Europea utilizando las normas y
especificaciones de prueba enumeradas. / (pt) N6s, como fabricante, declaramos sob a nossa responsabilidade a
emissdo da presente declaragéo e que o produto acima descrito cumpre os requisitos essenciais dos seguintes regu-
lamentos de harmonizag¢édo da UE da Unido, utilizando as normas e especificagdes de ensaio enumeradas. / (it) In
qualita di produttore, dichiariamo sotto la nostra responsabilita di aver rilasciato questa dichiarazione e che il prodotto
sopra descritto € conforme ai requisiti essenziali dei seguenti regolamenti di armonizzazione dell'Unione Europea uti-
lizzando le norme e le specifiche di prova elencate. / (nl) Wij als fabrikant verklaren onder onze verantwoordelijkheid
dat deze verklaring is afgegeven en dat het hierboven beschreven product voldoet aan de essentiéle eisen van de
volgende EU-harmonisatieverordeningen van de Unie met gebruikmaking van de vermelde normen en testspecifi-
caties. / (da) Vi som producent erkleerer pa vores ansvar, at vi er ansvarlige for udstedelsen af denne erkleering, og at
det ovenfor beskrevne produkt opfylder de veesentlige krav i felgende EU-harmoniseringsforordninger i EU ved hjeelp
af de anfgrte standarder og testspecifikationer. / (sv) Vi som tillverkare foérklarar att vi ansvarar for utfardandet av
denna deklaration och att den produkt som beskrivs ovan uppfyller de vasentliga kraven i féljande EU-
harmoniseringsférordningar av unionen med hjalp av de angivna standarderna och testspecifikationerna. / (fi) Valmis-
tajana ilmoitamme omalla vastuullamme tdman vakuutuksen antamisesta ja siita, etté edella kuvattu tuote on seuraa-
vien EU-n yhdenmukaistamisasetusten olennaisten vaatimusten mukainen kayttamalla lueteltuja standardeja ja tes-
tauseritelmia. / (el) Qg kataokeuaoTAg dnAwvoupe Pe dIKA pag eubBdvn Tnv €kdoan Tng TTapolaag SAAwONG Kail OTI TO
TTPOIOV TTOU TTEPIYPAPETAI TTAPATIAVW CUPHUOPPWVETAI HE TIG BATIKEG ATTAITAOEIG TWV aKOAOUBWV KAVOVIOUWV
evappoviong 1ng EE g ‘Evwong XpnoIMOTIOIWVTAG Ta aVaQEPOPEVA TTPOTUTTA Kal TIG TTPOdIaYpapEG doKIYwy. / (pl)
My jako producent deklarujemy na naszg odpowiedzialno$¢ wydanie niniejszej deklaracji oraz to, ze opisany powyzej
produkt spetnia zasadnicze wymagania nastepujacych przepiséw harmonizacyjnych Unii Europejskiej z zasto-
sowaniem wymienionych norm i specyfikacji badan. / (cs) Jako vyrobce prohlasujeme na svou odpovédnost, ze
vydavame toto prohlaseni a Zze vySe popsany vyrobek splfiuje zakladni pozadavky nasledujicich harmonizaénich
predpist EU Unie s pouzitim uvedenych norem a zku$ebnich specifikaci. / (sk) Ako vyrobca vyhlasujeme na svoju
zodpovednost, Ze sme vydali toto vyhlasenie a Ze vy$$ie uvedeny vyrobok spifia zakladné poZiadavky tychto harmo-
nizaénych nariadeni EU Unie s pouZitim uvedenych noriem a skt$obnych $pecifikacii. / (hu) Mi, mint gyart, felelds-
ségtinkre kijelentjik, hogy a jelen nyilatkozatot kiadtuk, és hogy a fent leirt termék a felsorolt szabvanyok és vizsgalati
el6irasok felhasznalasaval megfelel az alabbi uniés harmonizacios rendeletek alapveté kdvetelményeinek. / (ro) In
calitate de producator, declaram pe propria raspundere ca emitem aceasta declaratie si ca produsul descris mai sus
este conform cu cerintele esentiale ale urmatoarelor regulamente de armonizare ale Uniunii Europene, utilizand
standardele si specificatiile de testare enumerate. / (bg) Hue, B KauecTBOTO C1 Ha Npon3BoAUTEN, AEKNapupame Ha

TQ_SET_SU103_LR.0100.EU-DoC.0001 Page 2 of 3



CBOSI OTTOBOPHOCT M3[aBaHETO Ha Ta3u Aeknapauns 1 Yye NpodyKTbT, ONMUcaH No-rope, OTroBapsi Ha CbLUECTBEHUTE
U3NCKBaHWA Ha cnedHuTe pernameHTn Ha EC 3a xapmoHusaumsa Ha Cbiosa, kaTo ce nsnonssat nsbpoeHunTe
cTaHgapTu 1 cneumndukauum 3a nanuteaHe. / (sl) Kot proizvajalec na lastno odgovornost izjavljamo, da smo izdali to
izjavo in da zgoraj opisani izdelek izpolnjuje bistvene zahteve naslednjih usklajevalnih predpisov EU Unije z uporabo
navedenih standardov in preskusnih specifikacij. / (hr) Mi kao proizvodac izjavljujemo pod naSom odgovorno$éu za
izdavanje ove izjave i da je gore opisani proizvod u skladu s bitnim zahtjevima sljede¢ih EU harmoniziranih propisa
Unije koriste¢i navedene standarde i specifikacije ispitivanja. / (et) Meie kui tootja deklareerime oma vastutusel kae-
soleva deklaratsiooni valjaandmist ja seda, et eespool kirjeldatud toode vastab jargmiste ELi Ghtlustamismaaruste
olulistele nduetele, kasutades loetletud standardeid ja katsespetsifikaatoreid. / (Iv) Més ka razotajs uz savu atbildibu
apliecinam, ka 8T deklaracija ir izdota un ka iepriek$ aprakstitais razojums atbilst turpmak minéto ES saskano$anas
regulu pamatprasibam, izmantojot uzskaititos standartus un testéSanas specifikacijas. / (It) Mes, kaip gamintojas,
prisimame atsakomybe uz Sios deklaracijos iSleidima ir patvirtiname, kad pirmiau aprasytas gaminys atitinka esminius
reikalavimus, nustatytus Siuose ES derinimo reglamentuose, taikant iSvardytus standartus ir bandymy specifikacijas. /
(mt) Ahna bhala I-manifattur, ahna niddikjaraw li ahna biss responsabbli ghall-hrug ta 'din id-dikjarazzjoni u li I-prodott
deskritt hawn fuq jissodisfa r-rekwiziti bazici tar-regolamenti ta' armonizzazzjoni tal-UE li gejjin bl-uzu tal-istandards
elenkati u l-ispecifikazzjonijiet tat-test. / (ga) Mar an monardir, dearbhaimid go bhfuil muid amhain freagrach as an
dearbhu seo a eisitint agus go gcomhlionann an tairge a thuairiscitear thuas bunriachtanais na rialachan um
chomhchuibhit AE seo a leanas ag baint Usaide as na caighdeain liostaithe agus na sonraiochtai tastala.

5. (de) Zusatzinformation / Zubehor / (en) additional information/ accessories / (fr) information supplémentaire / d'acces-
soires / (es) informacién adicional/ accesorios / (pt) informagdes/ acessorios adicionais / (it) Informazioni aggiuntive/
accessori / (nl) aanvullende informatie/ accessoires / (da) yderligere oplysninger/tilbehar / (sv) ytterligare infor-
mation/tillbehor / (fi) lisatiedot/ lisdvarusteet / (el) TpdobeTeg TAnpoopieg/ afeooudp / (pl) informacje dodatkowe/
akcesoria / (cs) dalsi informace/pfislusenstvi / (sk) dalSie informacie/prisluSenstvo / (hu) kiegészité informaciok/
tartozékok / (ro) informatii suplimentare/ accesorii / (bg) AonbnHuTenHa nHdopmaums/akcecoapu / (sl) dodatne in-
formacije/oprema / (hr) dodatne informacije/pribor / (et) lisateave/ lisatarvikud / (lv) papildu informéacija/ aprikojums /
(It) papildoma informacija / priedai / (mt) informazzjoni addizzjonali / ac¢essorji / (ga) eolas breise / accessories

6. (de) Notifizierte Stelle / (en) Notified body / (fr) organisme notifié / (es) organismo notificado / (pt) organismo notifica-
do / (it) organismo notificato / (nl) aangemelde instantie / (da) bemyndiget organ / (sv) anmalt organ / (fi) ilmoitettu
laitos / (el) koivotroinuévog opyaviopdg / (pl) jednostka notyfikowana / (cs) oznameny subject / (sk) notifikovany or-
gan / (hu) bejelentett szervezet / (ro) organism notificat / (bg) HoTudumumpaH opraH / (sl) priglaseni organ / (hr) pri-
javljeno tijelo / (et) teavitatud asutus / (Iv) pazinota struktdra / (It) notifikuotoji jstaiga / (mt) korp notifikat / (ga)
comhlacht da dtugtar fogra

7. (de) Unterzeichnet fiir und im Namen von / (en) Signed for and on behalf of / (fr) Signé pour et au nom de / (es) Fir-
mado por y en nombre de / (pt) Assinado por e em nome de / (it) Firmato in nome e per conto di / (nl) Ondertekend
voor en namens / (da) Underskrevet for og pa vegne af / (sv) Undertecknad fér och pa uppdrag av / (fi) Allekirjoitettu
seuraavien puolesta ja nimissa / (el) Ymoypaeetai yia Aoyapiaoué kai €€ ovépatog / (pl) Podpisano w imieniu i na
rzecz / (cs) Podepsano za spolec¢nost a jejim jménem / (sk) Podpisané za a v mene / (hu) Alairta a kdvetkez6k
nevében és megbizasabdl / (ro) Semnat pentru si in numele/ (bg) MoanncaHo 3a n ot umeTo Ha / (sl) Podpisano za in
v imenu / (hr) Potpisano za i u ime / (et) Allkirjastatud jargmiste isikute nimel ja arvel / (lv) Parakstits uznémuma
varda un uzdevuma / (It) Pasiradyta uz ir vardu / (mt) Iffirmat ghal u fisem / (ga) Arna shiniu ar son agus thar ceann
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